ANECDOTES OF THE LIFE

¢« Si violandum eft jus, regnandi gratia violandum eft;
In cateris rebus pietatem colas.”

Be ever f{trictly juft, except a throne
Come in thy reach ; then juftice get thee gone [4].

Boccalini, indeed, though a ftaunch Catholic, very adroitly infinu~
ates, that Machiavel copied the Politics which he teaches his Prince,
from the adminiftration of fome Popes. The apology which he puts
in his mouth before the tribunal of Apollo, is as follows. < Io in-
tanto non intendo defendere gli Scritti miei, &c.” i. e. ¢ It is not
my intention here to defend my writings : eon the contrary, I pub-
lickly condemn them, as impious and full of execrable maxims of
State. So that if the doétrine and precepts which I have vented can
be proved to be altogether new and of my own coining, I fhall be fo
far from defiring the leaft mercy, that I will cheerfully fubmit to any
fentence which my judges fhall think fit to pronounce upon me. But
if they contain nothing more than fuch political rules and maxims as

1 have deduced from the common pradtice of fome Princes (whofe:
‘names I will venture to mention in this place, if your Majefty will:

be pleafed to give me leave, though'it would be death perhaps:to
do it any where elfe) : is it agreeable either to juftice or reafon, that
thofe who both invented and acted according to thefe hellith Politics,
which I only have taken the liberty to divulge, fhould be efteemed:
moft holy and venerable men, whilft I alone, who publifhed them, any
looked upon as a Rebel and an Atheift ! For my part, if an Original is
adored as facred, I cannot fee why a mere copy of it fhould be.com-
mitted to the flames, as wicked and deteftable: or, upon what: ac~
count I have been fo much perfecuted, when the reading of: Hiftory
1s not only permitted, but approved of. by every one : though it is well:
known, that it may very probably convert the Readers into fo many
Machiavels; efpecially if they ftudy Hiftory as Politicians [e].””
Bocealini, we may obferve, in the conclufion of this paflage, main~

[4] *¢ Ipfe autem, i. e. Julius Cefar, in ore femper Grzcos-yerfus de Pheeniffis ha-

bebat, quos dicam ut potero, incondite fortafle, fed tamen ut res poffit intelligi.” ¢ He,
viz. Julius Cefar, was always repeating thefe two verfes out of the Pheeniffe of Eu-

ripides, which I will tranflate as well as I can ; badly enough, perhaps, yet fo, I.hope,

as to be underftood.” Tull. de Offic. 1.1..3. . The lines in the original

Eimeg yop adixew yon, TopawidGr wepi:
KaAdisoy adinev, 7 adda & evoebew Xoeavy

are the anfwer of Eteocles to his Mother, who is perfuading him to reftore the King-
dom to his brother Polynices, whom he had defrauded of it. :
[e] Boccalini.  Ragguagli da Parnaffo. Cent, i. cap. 89,
tains
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